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AHHOTauus. Beedenue. B cOBpeMEeHHOH THHTBUCTHKE OOJIBIIIOE BHUMAHHE yICIACTCS NU3yUCHHIO Ha-
[IMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOH crienn(UKN (yKIIHOHUPOBAHUS M CEMAHTHKH SMOTHBHON JIEKCHKH. B kai-
MBIIIKOM SI3bIKE YMOTHBHAsI JICKCHKA He OblIIa 00BEKTOM CHIEHAIBHOTO H3yUeHHUS. []enb pabomabl. BbI-
SIBUTH U KJIACCH(HUINPOBATH JICKCHKO-CEMaHTHIECKHE I'PYIIIBI SMOTHBHBIX TJIAr0JIOB B TEKCTAX 3O~
ca «/[>xanrap» u npoaHann3npoBath (PyHKIMOHUPOBAHHE TIIAr0JIOB, KOTOPHIE HA3bIBAIOT «0a30BbIEY
SMOLUU: PATOCTh (dcuphx ‘OBITh CYACTIIMBEIM, OJIAXKCHCTBOBATE , Oaipiix ‘PpajioBaThes’), cTpax (2ax
‘0OSITBCS, MYTraThCsl, CTPALINTHCS, ONACATHCS , UUX ‘CTBIIUTHCS ) U TJ1aroyl BHEIIHETo ((PU3HYECKOro)
NPOSIBJICHUS DMOLMIL (uHax ‘cMmesThes’). Mamepuanom uccie0o6anus sBISIOTCS SMOTUBHBIE IJ1aro-
JIb1, 3a(MKCHPOBAHHBIE B 28 TEKCTax Pa3HOBPEMEHHBIX 3alUCEH KaJIMBIIKOTO TepOMYECKOro 3rmoca
«/IxaHrap», 0ObeIMHEHHBIX B peNepTyapHbIC IUKIIbI UK TPEJICTABICHHBIX OTACIBHBIMU IIECHSIMH.
Pesynomamvi. B xo11e ccnenoBaHus BBIICHEHO, YTO YMOTHBHBIE TJ1aroJibl 3110Ca MOKHO Pa3JeliTh
Ha IecTh JIekcnko-cemanTnaeckux rpym (JICT); B wactorHom otHOmeHnn JICT «rmarossr oTpuiia-
TEJIBHBIX AMOLMOHAIBHBIX COCTOSIHMID npeobnanaer Hax JICT «rmaronbl moJ0KUTEIBHBIX 3MOLIHO-
HaIBHBIX cocTossHUI». B JICTT «rmaross! mOI0KUTENEHBIX SMOIIMOHATBHBIX COCTOSTHU, TIPEICTaB-
JICHHOM JIByMs TJIarojlaMu, JJOMHHHPYET TJIaroil Jiguphx, KOTOPBIH B MIUTIOCTPATUBHBIX MPUMEPax
yale BCero OTPakaeT COCTOSIHUE HAWBBICIIETO CYACTBS, 3aKIIOYAIONIEECs] B MUPE, CIIOKOHCTBUH U
Onaromnoiy4ny ctpanbl ByMOBI B 11€710M; I1arod 6atipix ynotpeossieTcst Uil Ha3bIBaHUsI KpaTKOBpe-
MEHHOT'O SMOIMOHAJIBHOTO COCTOSIHUSI PaJJOCTH KOHKpeTHOro nepconaxa. B JICT' «rmaronsr otpu-
[aTeJbHBIX AYMOIIMOHAIBHBIX COCTOSHUI 10 YaCTOTHOCTH MPE00IIalaeT Iaroi 22x; BEISBICHO, YTO
9MOIMS CTpaxa BO3HUKAET 110 CIEAYIOIIUM IIPUYMHAM: CTPaxX HEBBIIOJIHEHHS NIPUKa3a 60200; CTpax
HapyIIECHUs KJIATBBL;, CTPax OMO30pUTh UMs. OTMEUEeHBI eIMHIYHBIE CITy4au yIOTPeOICHHUS IT1ar0JIoB,
Ha3bIBAIOIIUX AMOLIMU Teuann (omax), cTecHeHus (amax), nocanbl (hynox). B Tekcrax smoca oTcyT-
CTBYIOT SMOTHBHBIE IJIar0jIbl, KOTOPBIE OTHOCSTCS K CEMAHTHYECKUM I'PYIIIaM: TJ1aroJibl yBICUCHUS,
TJIaroJIbl JIIOOBU M HEHABHCTH, TJ1aroJIbl IPEKJIOHEHHS ¥ CAMOYHHUIKCHUSI.

KiioueBble ci10Ba: >MOTHBHBIE TJaroJbl, SMOIMOHAIBHOE COCTOSHHE, JEKCHKO-CEMAaHTHYECKHUE
TPYIIIBI, KAIMBILKHUI S3BIK, 3110¢ «Jl>KaHTap»
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Abstract. Introduction. In modern linguistics much attention is paid to the study of national/cultural
features of functioning and semantics of emotive vocabulary. Still, Kalmyk emotive vocabulary has
been no subject to any special research. Goals. The paper seeks to identify and classify lexical-
semantic groups of emotive verbs in texts of the Jangar epic, analyze functioning patterns of verbs
denoting ‘basic’ emotions, namely: joy (Kalm. oxuphx ‘be happy blissful’, 6aiipax ‘rejoice’), fear
(22x ‘be afraid, frightened, have a dread of, fear’, uux ‘be ashamed, embarrassed’), and one verb of
external (physical) manifestation of emotions (uxax ‘laugh’). Materials. The study analyzes emotive
verbs traced in 28 Jangar texts recorded at different times (occasions) and either included in repertory
cycles or once recited as separate songs. Results. The study reveals emotive verbs of the epic can
be divided into six lexical and semantic groups. So, ‘verbs of negative emotional states’ are more
frequently used than ‘verbs of positive emotional states’. The latter are represented by two verbs,
the verb orcuphx definitely dominates throughout narratives examined, reflecting the state of utmost
happiness that consists in peace, tranquility and well-being of the blessed Bumba in general; the verb
oaupnx is used to denote the short-term emotional state of joy of a particular character. As for ‘verbs
of negative emotional states’, the verb aax prevails in frequency. And it is revealed that the emotion
of fear may occur for a number of reasons as follows: fear of failure to execute an order of the Bogdo;
fear of breaking an oath; fear of name shaming. The paper observes only scarce cases of the use of
verbs naming emotions of sadness (9r.2x), embarrassment (2.max), and vexation (hynox). The analyzed
epic texts contain no emotive verbs that belong to semantic groups of fascination, love and hatred,
worship or self-abasement.

Keywords: emotive verbs, emotional state, lexical and semantic groups, Kalmyk language, Epic of
Jangar
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Bgenenue

Kax n3BecTHO, pa3nmudus B CHCTEME JICKCH-
KH SI36IKOB MUPa 3a4aCTyI0 ONPEACIIIOTCS pas3-
JUYUSMHU B KapTUHE MHpa HApOJOB, KOTOPHIC
TOBOPSIT HAa JIaHHBIX si3bIKax. M3yueHune smo-
TUBHOW JICKCHKH TI03BOJISIET BBISIBUTH HAITHO-
HaJIbHO-KYJIBTYpPHBIE XapaKTEPUCTHKH OIpe-
JIEJICHHOTO HapO/aa, KOTOPBIC TaK WM WHAYC
OTPaXKAITCS B KOMMYHHKATUBHOM IOBEJICHUU
€ro MpeCTaBUTEIICH.

[To muenwuto JI. I'. babeHko, HanOOIBITYHO
poiib B Tepepade SMOIMNA WTPAIOT TIIaroiibl,
3aTeM CYIIECTBHUTENbHBIE W TpUiaraTelbHbIe,
JICBSIHOCTO TPOIICHTOB SMOTHBHOM JICKCHKHU
COCTaBJISIIOT 3TH TpU Kiacca cioB. K nekcu-
YECKUM CPEJICTBAM BBIPAKCHHUS SMOIIHI OTHO-
CSATCS U DMOTUBHBIC HapeuHus, OKOJO JIECATH
MIPOLIEHTOB 3MOTHBHON JIEKCUKH COCTaBISIOT
IpyTHe YacTH PEYH, CPear KOTOPBIX MpPeod-
JaIal0T SMOTHBHBIC MEKIOMETHS W YaCTHIIBI
[babenko 1988: 155].

AKTYaJIbHOCTh HCCJICIOBAHMS 3aKIH0YaeT-
Csl B TOM, YTO SMOTHBHAS JICKCHKA B KaJIMBbIII-
KOM SI3bIKE TPaKTUYeCKH He u3ydeHa. llemb
WCCIIEIOBAHNS: BBISIBUTH U KIacCH(DUIINPOBATH
JICKCUKO-CEMaHTHUYECKUE TPYIIIbI YMOTHBHBIX
[JIarojIoB 3I10Ca, PACCMOTPETh (PYHKIIMOHHUPO-
BaHUE HEKOTOPHIX SMOTHUBHBIX IJIAr0JIOB IOJI-
poOHO.

Marepuaiom Ui aHalu3a SBISIOTCS IMO-
THUBHBIE TJIATOJIbI, 3a(UKCHPOBAHHBIC B 28 TEK-
CTaxX Pa3sHOBPEMEHHBIX 3alMCEH KaIMbBIIIKOTO
repoOMUECcKOro smoca «JlxaHrapy, 00beIMHCH-
HBIX B pENepPTyapHbIC IHKIIbI WU TPEACTaB-
JICHHBIX OT/JICILHBIMH MECHIMU .

OMOTHBHBIE TJ1aroJibl B 3noce «/[xan-
rap»

B 3aBucHMOCTH OT TOTO, KaKHE IOJIO0XKHU-
TEJIbHBIC WM OTPULIATEIBHBIC SMOIMOHAIb-
HBIC COCTOSIHMSI Ha3bIBAIOT SMOTHUBHBIC IJIa-
TOJIBI, MIPEJICTABICHHBIE B TEKCTaX 3I10CA, MBI
pa3fenuii UX Ha MIeCTh JIEKCUKO-CEMaHTHYe-
ckux rpymn (JICI). CnexyeT oTMETUTH, 9TO B
JICT" me BOmUIM TIaroJibl, KOTOPBIC MEPEaAOT

! UccnenoBanue SIBISCTCS TPOIOIDKCHHEM pa-
00T, B KOTOPBIX ampobupyroTcss marepuansl Toi-
KOBOT'O CJIOBApS SI3bIKA KAJIMBILIKOTO I'€POHIECKOT0
snoca «J[xanrapy. CMm. moapoOHO myOIMKannu:
[Kykanosa 2016; Kykanosa 2018; Mymaesa 2015;
Mymnaesa 2017; u ap.].

SMOILIMOHAJILHOE COCTOSIHUE JKUBOTHBIX: ypex
‘mmyratbest’ (12), ouewix nepen. ‘yratbest’ (2),
cypox ‘niyratecst’ (1), oepx ‘HemoymeBats’ (1)2.

1. JICT «rjaroJibl I0JIOKHTEIbLHBIX IMO-
HHOHAJBLHBIX coCTOsIHUID (43)°

K JICT «rmarossl OJ0KATEIbHBIX IMOLM-
OHAJIbHBIX COCTOSIHUI» MPUYUCIISIOT TJIaroibl,
C OOLIMM 3HAYECHHEM «HCIBITHIBATH ITOJI0KH-
TeILHOE dMOIMOHAILHOE cocTosHue». K 1mo-
JIOKUTENBHBIM OMOIMOHAJIBHEIM COCTOSTHUSAM
OTHOCAT PajioCTh, FOPJIOCTh, YIOBIETBOPEHUE,
c4acThe, OJaXKEHCTBO, YYBCTBO 0€30MACHOCTH
u ap. [[dosrans, lllenenesa 2015: 50].

Amnanu3 TekcToB snoca nokasan, uro JICT
MIPEACTABIICHA BYMS TJIaroJaMu:

1) oicuphx ‘ObITH CUACTIUBBIM, OJaXKEH-
crBoBaTh’ (39)
2) 6aupax ‘pagoBatbes’ (4).

acuphx

['nmaron sruphx ynorpeOnsercst TOIBKO 10
OTHOULICHUIO K TEepPCOHa)KaM CTpaHbl ByMOBbI.
B 3HaueHuu ‘ObITH CYACTIMBBIM’ 3TOT IJIArOJ
ynoTpebisieTcsi B mpuMmepax, rie HY»KHO OT-
pasuTh, YTO JENACT CYACTIMBBIM IPOCTOIIO-
IvHa (TIepecTarh XUTh B HUIIETE WIH B30P
MIPEKPacHOINKON XaHIH). Bo BTOpoM 3Hade-
HAU ‘0JaKEHCTBOBATH BCTPEUAETCS, KaK Tpa-
BHJIO, B WIUTFOCTPATHBHBIX MTPHMEpax BHAYAJe
ITOBECTBOBAHUS Ka)KJIOW TJIAaBBI 3110CA, YTOOBI
OTpa3uTh O0IIee SMOIMOHAIBHOE COCTOSHHUE
HaAMBBICILIETO CYACThsI, IOKOSI H YMUPOTBOpE-
HUs1), MO0 B KOHIIE, KOTJIa MOJIBOJUTCS UTOT
MOBECTBOBaHMs (OOBIYHO Ui Tepeladd Cco-
CTOSTHHSI HAWBBICILIETO OJIa)KCHCTBA BIIAJIBIKH
oornmo Janrapa, Ooratbipeii, Ha MUPY MOCIIE
ouepeHON Mobe bl HaJl TPO3HBIM Bparom) (CM.
Tadm. 1).

2 D3HoHHL CYYOpaC YpeH MYYAvd¢ UOBHA...
‘Tenn xo3suHa myrasich, Opeikaercs on’ [BLI: I].

hapxnans mepuv cyp0ao, / Huupao 0aaHa.
‘Korna BeImen, KOHb ero ObUT MemyraH, / JIpoxxar’
[OB: 1].

O hon 0a8pa0 opaod upxuv, / Oan wosyH /
Ohmphyo xanen yuwkor, / Oepu daxxg Hucs. ‘Kor-
J1a 4epes JIeC, YTO y PeKH, IPOCKaKaIu OHH, / MHOTO
ntur, / B Hebo ¢ kpukom B3MbIBas, / Henoymenas,
nostereny 3a aumu’ [BIL: 1].

3 B ckoOKax yKa3aHa 4aCTOTOTHOCTB CJIOBOYIIO-
TpeOIeHHI YMOTUBHBIX TJIar0JIOB B BIIOCE.
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Tabnuya 1. lpumepsl ynoTpeOIeHUs Tarona scuphx B 31oce

[Table 1. Usage examples of the verb occuphx in epic narrative]

3HaueHne MnmoctpaTuBHbIE TPUMEPHI U3 3110CA = ¥ = B
rarona scuphx = § = E, g =
5SS 23 g 28 3
SIS = M
= E % S E = g S
52585 |EEB S
CELE |E2x45
SEES |EE2EGS
1) Ot cuact- | Tep xoogchp kesyH / Apsn hopen* mepen anman / Dmen | cTapyxa co | KU3HB Oe3
JIUBBIM 062H xoupm Kypes. / Imen e6eH xoup / Ycu mynau Xoui- | CTApAKOM HYXKIbI
(MCTIBITBIBATE | pan 62pao, Kuphao 6226. ‘ToT memMBHIA MapeHeK /
CUaCThe) Tpunannars Bo3oB 30510Ta cBoero / Crapyxe co cTapu-
koM nocrasui. / Crapyxa co crapukoM / Bomonoca ¢
WCTOITHUKOM [[IPUCIIYTOi1] B35IB, CHACT/IUBO KMTh CTa-
a’ [MJI: 115
D31 6oe0wvin xamm, / Ou Bymoryhun sgunomn / Taae-
cHOub — xyon yea, / Taenao xanoecnv — ycuphoe... | Kaxxapii 0e3MSITeKHBII
‘Tocynapst 60200 xamyn / dtnx bymOaiickux MHPOB | 4eIOBEK B3I XaHIIH
COKpOBHILEe-uuHOaMany, / B mpenckazaHHOM-TIpeape- Ara-1llaBnan
YEHHOM €10 HeT oOMaHa, / B 6e3MsaTexHOM B3IIIe ee
[kaxxnpiii] cuacThe oOperaer’ [M/1: 1]
2) 6maxeHnctBo- | Joawn Lllap Manhc xaae / [lopsn mouons / /lopen ahp | Bnamsika pasrpoM
BaThb (UCTIBITHI- | 3aHOH hac waas, / Teenenng kyns. / Top wasgh xotipns | 60ra0 CBUPEIOTO
BaTh UyBCTBO | MOBKHG, / Y3CKaWma caaxH dgunoMHuM Xyerhan, /|JlxaHrap Bpara
Ga)xeHCTBa, 3yyou 6onecn 6020 Kanhp xan / Ypenongo hyun hypen
OomnbIoTo cua- | meyepun sguphaue / Anon yea, anb oepen yazm / Caoxu
CTBs)° acuphe. ‘Ceupenomy xany lllapa-Manracy / B uetsipe
KoHeuHOCTH / UeThipe Koma U3 arap-caHmaia BOWIH, /
Kpenko-nakpernko cBs3anu. / JlepkaBa u Bepa IMOKOM
obpemn, / IlpekpacHOTO uuHOaMmaHu BOIUIONICHHE,
/ TlpekpacHbIif, Kak COH, 6oedo XaH J[Ixaurap, /
Tpunuaru tpex menepues OnaxeHCTBO / VcnbIThIBAs,
BO BCE YeThIpe BpeMeHH [rona] / B 6maeHcTBe cTaN
skuth’ [BLL: 1]
Jopoy manhc 0aacon Oapcn 6onao, / Jyysp xap
apsun cyyp oonao, / JJypxan scuphao cyys. ‘B decTs | Blaabika pasrpom
pasrpoma HaJMEHHOTo TposHoro Bpara / [luposanm |06ormo Ha/IMCHHOTO
3a KpemnKo# mpo3pauHoii ap3oH, / [IpeObiBas B mokoe, | J)kanrap 1 | TpO3HOTO Bpara
OanaxkencTBys cunenu’ [D0: VII] IIeCTh THICAY
JIBEHA/IIATh
Oorarsipeit

* hopen ‘tpn’ — nuai. aep0.; hypen ‘tpu’ — nat. Topr. [[Tropbees 2015a: 99].

> [TepeBoj TeKCTOB 3Moca «/IkaHrap» ¢ KaJMBILKOTO S3bIKa HA PYCCKHUI OCYIIECTBICH aBTOPAMHU ITy-
OJIMKyeMOTro MHOTOTOMHOTO «CBoOJIa KJIMBIIIKOTO (DOJIBKIOPa», BHINOJHIEMOro KalMBIIIKUM HayYHBIM
ueaTpom PAH (panee — KUT'M PAH), cm. mogpo6ro: [Manmkuesa 2016; Manmxuesa 2017].

¢ JIyist TOMKOBaHMS 3HAYCHHUI SMOTHBHBIX INIAr0JIOB OBUTH MCIHOJIB30BaHbl CHpaBOYHO-MH(POPMALHOH-
HBbI optan «I'pamota.py» [Gramota.ru] u DIeKTpOHHBIN pecypc cIoBapel pyccKoro si3bka, pa3padoTaH-
HbII IHCTHTYTOM pycckoro si3bika nM. B. B. Bunorpagosa PAH «CrnoBapu.py» [Slovari.ru].
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Apons, caa0youn Hap mapecu yaem, / [Llurima 3anown | NOATaHHBIC

Tepn xamn / Tasu capa haspm / Opa baemmap 6yyp-
secH anemoule / 3yc-3ycaprb moooi, / Xoyhpun eepm
opymic haphao, / Bypxu wagicnb, HapHa 2epi mem
manonao, / Hupmmocun mepuv, xad mem, 6ampao, /
Kuphow, oypeoic 62202 moH. ‘3aTtem, KOTJa KOHUUICS
nvp caitnos, / Xanma [nnrs 3anman [pain / [ognan-
HBIX CBOMX, / EfBa pa3MemniaBIInXcs Ha PacCTOSHHU
/ MATUMECSYHOTO IyTH, yromaia, / B ropty XoHropa
uX Tpuriacus, / Bepa OypxaHoB, 10JJ00HO CONHILY, 3a-
cusia, / [IpaBiaeHbe MUpPCKOE, MOAOOHO CKaje, yTBEp-
IuIochk. / BllajkeHCTBYs, Becelsich, OHU NPEOBIBAIOT’

JKCHUTH0A
Gorarbips
XoHropa

[20: 1]

B Tekcrax smoca rmaron ocuphx B 3Ha-
YeHUH ‘OJaKEHCTBOBATH YHOTpeOisieTcs B
YCTOHYMBBIX (OpMynax, MOXKHO 3aMETHUTh,
YTO JIEKCEMa meHep ynotpeOisieTcs TONbKO B

TEX U3 HUX, IJIe CYOBEKTOM SIBIISICTCS BIIA/IbIKA
oormo Jl>xaHrap, BO3MOXHO, 4TOOBI 0003Ha-
YUTh TAKUM 00pa3oM ero HeOeCHOe POUCXO-
xeunue (cM. Tabdi. 2).

Tabnuya 2. I'maron scuphx B yCTOMYUBBIX BBIPAKESHUSIX
[Table 2. The verb ouphx in set phrases]

Yeroituusast popmyia IlepeBon

CyObEeKT, HCIBITHIBAOIIUI
YyYBCTBO OJIA)KCHCTBA

ypenxco  hyun  hypsn  menzpun
orcuphnap orcuphx

‘BCer/a, TPUJLIATH TPEX meHepues
OJ1aKEHCTBOM OJ1a)KEHCTBOBATH’

BJambIka 6ormo Jxanrap

axney meHzpun scuphiap sxcuphx

‘[IIABHOTO U3 menepues OIakeHCTBOM
OJIa)KEHCTBOBATh

moemyH caaxu acuphiap suphx ‘CTIOKOMHBIM

OJaKEHCTBOM OJTAKCHCTBYIOT

IIPEKpacHBIM | BIaablka Oorno /xanrap u
IIECTh THICSY JIBEHAALATh

orcuphnun uxap scuphx ‘OIaKEHCTBOM BbICIIMM | OoTaTbIpeit
0J12)KEHCTBOBATD

OyYpKaH sHcuphx ‘ipeOBIBasi B MOKOE OJIa)KEHCTBOBATH’

UHaNOH dHcuphx ‘CMesCh, OIaKEHCTBOBATE’

olcuphx, oypex ‘OJIaKCHCTBOBATH, BECCIUTHCS MOJIJTAHHBIE

oanpnx
Jiss Ha3pIBaHMSA MOJOKUTEIBHOTO 3MO-
LMOHAJILHOTO COCTOSIHUSL PAAOCTH B TEKCTax
3M0Ca CIYKUT TJIAroi Oaupax ¢ ceMOH »Mo-
TUBHOCTU «HCIIBITBIBATh KPAaTKOBPEMEHHYIO

pPazoCTh», KOTOPBIA yHOTPEOIIIeTCS BCETO Ue-
THIpE pa3a, U3 HUX TPU OTMEYCHHI B IIUKJIE T1e-
CEH U3 pernepryapa JxaHrapuu JisieBa OBIIbI
u onuH — B niecHe MykeOeHa bacanrosa (cm.
Tabm. 3).

Tabauya 3. llpuMepsl yIoTpeOICHHS TIaroiia 6aipix B 3TI0CE
[Table 3. Usage examples of the verb 6aiiprx in epic narrative]

3HaueHUSA WnmrocTpaTHBHBIE IPUMEPHI U3 ATI0CA CyOBbexT, [prunab
arosia HCIIBITHIBAOILMH BO3HUKHOBCHHUS
oaiipax YyBCTBO PaJOCTH | YyBCTBa PAJIOCTH

cs bozo JKawhp aawmnay,

panoBath- | «Mana 3amébn xan / «Hapu hapx manac /|Bnaapika
euhao, / Tocynecn | IxxaHrap xaH
buna eudsiconay. / bBaiipaye, «cony, eudc 3apie
6onao, / Apuzn 3eepo Oeepan Oakn mopos, /
Dnee caaxn xypoapus Oyyeao haps, / Kypn xap
6aowneo / Ludpoc euhad xypao upe. ‘Ham
xaH 3amban ckazan: / «Co CTOpPOHBI BOCXOna

6OF[[O HCHBITBIBATL YYBCTBO
pajgoCTH MO MpPUYH-
HE TOro, 4YTO XaH,
JI04b KOTOPYHO XOTAT
3acBararb ~ XOHIOpY,
HACTPOCH OJarokerna-
TENBHO
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conrna / Ener croma 6oedo Jxanrapy». / Hac
HaBCTpeuy [Tebe] oH mociam». / «Xopomioy,
MOJIBWII, oOpamoBaBmuch, J[xanrap. / CHoBa
cen Ha apanszana 3eepae, / beictpo mockakan. / K
TEMHO-OpoH30BOMY J1BOpiy / IIpubnmsuicst on’
[20:1]

Andpcr mep wadxcu xoupar | hap deepan asch
mem Oaupnxyg, | D31 HOUH 6020HL cyyoe...
‘YTpaueHnele mpaBineHue u Bepy, / CioBHO
[BHOBB] B cBOM pykm B3si, pagysich / Brmagpika
Oormo-HoMoH, Boccemaer’ [D0: 1]

Anmu laph oeepan hapao, / «Ashun xeincH
hypen 0aacnac / hapys!», eudxc cann éaiipnad, /
Ap Bymban HymeunHb COKYCHO 3a166pao, / J[okH
97182 Ca2XH XYpOapHs O0yyea0 haps. ‘[MUHTBSH]
Bckounn Ha Aunran apry, / «U36aBuics ot
TpeX ONAacHOCTEH, O KOTOPBIX [SIOIIKA MOMU
TOBOPHII», TaK MOAyMaB, 00pafoBaBIIUCh, / 1,
MIOMOJIMBIINCE TyXy-XPaHHUTEIIO CTPaHBI CBOCH
Bym651, / Jlanpme momdancst crpemrias’ [D0:
1X]

Kymu xypu hapy yaoweo / Yyn canogamu! cusng
canao, 6aupnao, / Xoip odonran munhu yepeun
apoac hapao eyyneen. ‘Oxa3pIBaeTCs, HUKTO
He MOXeT nmopHsATecs / Ha 3Ty ropy, momymas,
[Xonrop] obpamosancs / U nBe Hemenn myamncs
3a BoiickoM [Bpara]’ [BM: V]

BIIAJbIKA ooro
[xanrap xaH

Munresa, 6ora-
TBIPb BITAIBIKHA
6ormo  xanrap
XaHa

XoHrop, 60raTsIphb
BJIAIBIKA ooro
[xanrapa xaHa

UCTIBITBIBATE  UYB-
CTBO pPaJOCTH NPH
COCPENOTOYCHUH
BHOBB B CBOMX pyKax
TIPABJICHUS ¥ BEPHI

HCIIBITBIBATE  YYB-
CTBO paOCTH H3-3a
n30aBJICHUS OT OIac-
HOCTH

UCIIBITBIBATH  YYB-
CTBO PAJOCTH HU3-3a
TOTO, YTO HHUKTO HE
CMOXKET B300paThCs
Ha Tropy, IJe OCTaB-
JICH Bpar

2. JICT «rnarossl OTpHIATEIbHBIX IMO-
HUOHAJBHBIX COCTOSIHUIN» (53)

K JICT oTHOCSTCS TIaronsl, KOTOpHIE UC-
MOJIB3YIOTCS JUIi 0003HAYEHUSI OTpUIATEIb-
HBIX DMOIIMOHAJBHBIX COCTOHHHﬁ, BO3HHKA-
IOMUX TIPU HEYIOBIETBOPEHUH KaKHUX-THOO
notpedHOoCcTell. K oTpuIaTeaTsHBIM AMOITH-

OHAJIbHBIM COCTOSIHUSM OTHOCSTCSA TIevalb,
rope, TpeBora, 0Os3Hb, yXkKac, THEB, HEYIO-
BOJIBCTBUE, 311002, pa30o4apoBaHUE, OTBpaIllle-
HHE, 10caja, HeHaBUCTD U ap. [osrans, [lle-
nesesa 2015: 51]. B TekcTax smoca BbISBICHO
11 rmaroioB maHHOW TPYMIBI, TPEACTABICH-
HBIX B TaOnuIe 4.

Tabauya 4. CIUCOK TIAr0JIOB OTPHUIIATEIIEHBIX YMOITUOHAIBHBIX COCTOSTHUN

[Table 4. List of verbs denoting negative emotions]

I'maron [TepeBon YacToTHOCTH
29X ‘GOATHCSI, MyTaThCs, CTPAIINTHCS, OTACaThCS 19
Viox ‘MeYaInThCs’ 12
Yypax ‘THEBATHCS, CEPIIUTRCS, 3TUTHCS 7
uux ‘CTBIOUTHCA 4
hynox ‘obumerscs’ 4
001X ‘obumerncs’ 3
VPHbX ‘cepauTbes’ 3
cypox ‘myrarbes’ 1
SHJIX ‘COKpymarbes’ 1
aMaxX ‘CTeCHSThCS 1
hyHox ‘mocamoBars’ 1
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OMOTHBHBIE TJIATOJIBI AYHOX, 66X YIOTpe-
ONSIOTCS B OJHOM CHHOHMMHYECKOM DSy B
coueTaHuu ¢ 0a30BBIM SMOTHUBOM AyHOJ1 ‘00U-
na’ — Ui 0oJiee SMOIIMOHAIBHOTO BRIPAYKEHUS
TIepeKUBAEMOM IMOIIUN OOHIBI KaK OCKOpOIIe-
nusi: Hamae my oeepm / My kesyu, — euhao,
/ hynoao 60120 tiosna. ‘TII0XOHBKOTO MEHS
/ Emie 6onee npuHu3mi, — rosops, / Oouka-
SICh, YYBCTBYSl ce0sl OCKOpPOJIEHHBIM, UACT’
[LLI: I1]; My oeepm my kes ounman, euhao, /
Apuznun xypon 3eepoo / hynon hynoao iios-
Ha. ‘MHe, TUIOXOHBKOMY, €lle IUI0XO JeJaeTe,
roBopsi, / PesBomy apanszany 3eepae / Ooumy
BbIcka3biBaeT on’ [LLIJ]: I1].

DOMOIMOHAIBHOE COCTOSIHUE UCIyTa aHTa-
TOHHUCTA, BRI3BAHHOE TPO3HBIM BH/IOM HCIIOJH-
Ha — OoraThIpsi XOHropa, OTPaKEHO B CIETY-
IOLIEM HJUTIOCTPATHBHOM TIpuMepe: Xowhpun
aepue y3ukao, / Kunv kypao yea baomn, / ho-
JIbIH YIaH YyycHb / O0pa hazpm yoowneps, / Opk-
21a0, 6apKA20, CypOao yHaa. Y BUIACB UCTIOINHA
Xonropa, / Xots [XoHTop| HE KOCHYJCS €Tro
[xombem], / [Y Hapuu ['epena] monmmack KpoBb
u3 ropia / Ha paccrosiHue aHEBHOW e37bl, /
[Hapuu I'epen] xpuua, BOmS, MCHYTraBIIMCh,
ynan’ [BM: V1.

['maron suzx SMOIUIO IEeYaliu TepeaeT B
3HAYEHUH ‘COKPYIIAThCA (CHIIBHO OTopYaTh-
cs1, medanuThes)’: Kesye manwvn yea, / «Koopk
JKanhpue andi¢ opxao, / Apnsiviib YHIIC 1106-
Haly euhao, / IHnao, yynio 62ss. ‘Maibumnka
He y3HaB, / «[Hamero] Gemnoro Jl>xanrapa
yous, / Ha apanzane ero pazbesxaet!», TOBO-
ps, / Cokpymanucsk, miakama’ [M/1: 111].

OMoIHsI CMYIIEHUS TIepeAaeTCs YIMOTHBOM
omax: hynn nacma kesy asy opxoaw, / DHeun

onH ca20y0ac Imahao, / Xoiip xonem opn yea,
yxa myyhahao 6226. ‘[Hovion Kroxen llaraH]
TPEXJICTHETO Majahb4MKa ¢ COOOW TMpuBeCTH, /
Ilepen MHOrouyMcieHHBIMH caiilaMd MOCTeC-
HSABIINCH, / JIBOE CYyTOK HE BXO/s [BO JBOpEIT]
B paszmymbe ctosr’ [D0: [V].

OMOTHUBHBIN TJIarosl AyHox ymnotpeomset-
Cci1 B 3HAUEHUU ‘J10CATOBATHL C CEMOU DMO-
TUBHOCTH «HUCIIBITBIBATD HYYBCTBO JIOCABI,
BBI3BAaHHOE OOUI0W», KOTOPOE B MJLIKOCTpA-
TUBHOM IIPUMEPE YCHIMBAETCS COYETAHHUEM
aman 6apx ‘poT MPUKPBITE : ApOHb MABA0 31
6epao, kyyxo, / Aman d6apu hynoao: / «bBywm
upe uuern / byyn yea 6apeooe sc ouny? ‘Ilare-
cOT MOJIOJOK ¥ eBull / [IpUKPBLIN PTHI, 10-
canysi: / «Cto ThICSIY [UesOBEK]| MPoOe3Kalio
[31eck] / Pa3Be mpOTUBHINCH, OKA3aBIIUCH Y
Hacy’ [D0: [X].

2ax

B smoce otmedeno 101 crmoBoymoTpebie-
HUE TJaroibHol (HOpMBI 22X, U3 HUX 72 BXO-
T B COCTaB MMEHHU XaHa-aHTaroHucra (9ax
Mawnhc xan ‘T'posnbiit xan Manraa’), 10 yrio-
TpeOIISIIOTCSL KaK mpuyacTHas Qopma B 3Ha-
YEHHSIX ‘yCTpAIIaloNiii, TPO3HBIA (22X Outi
‘yCTpamaromuil BUI', 2ax Mem Oaampmyo
‘rpo3nble Oorateipu [Lllapa-Manraca]’). Ta-
KM 00pa3oM, mpoaHaIW3upoBaHo 19 wmimo-
CTPaTUBHBIX IPUMEPOB, T/Ie BCTPEUALTCs IMO-
TUBHBIN TJIAroJl 22X; OCOOCHHOCTH ero (yHK-
[IMOHUPOBAHUS OTPaKEHBI B Tabnumax 5, 6. B
Tabmie 5 0003HAYCHBI IPOSBICHUS 3HAUYCHUHT
rjarojia 22X B WUIIOCTPATHBHBIX NpUMeEpax,
rae pedb uaer o bymOaiickux OoraThIpsx, B
Tabnuie 6 — 00 aHTaroHUcTax.

Tabnuya 5. CeMaHTHKA TIIarojia 22X, Ha3bIBAIOIIETO AYMOIIMH CTpaxa OoraTsipeit byMObI

[Table 5. Semantics of the verb aax, which calls the emotions of fear bogatyrs Bumba]

3HayeHus
[1arosia 2ox

WnrocTpaTuBHBIE IPUMEPHI U3 310Ca

CyObexT, [prunab
UCIIBITBIBAIOIINH | BO3ZHHKHOBEHUS
YyBCTBO CTpaxa cTpaxa

UCHOBITHIBATD

1) GosiTbest

Dey tiuch munhu mynsicpmyo adye / Spxuin ukma /
Joewn Ilap Mayhc xan / Keohao asad ou euna. /
Dsn JKanhp xans / D1 00p Kypmi auxpao yea camic.
/ Aoy xapynoe Aecaxn Baoans / Anodp 6ozoacu aahao,
/ Auxpoic s10a0, / Apcay Anma yynein 6eno / Yphecn
xamy xaphahac / Ano denm xamy xaphae / duxcyp
VIlaH 9IKapH ulysm wiaahao, / Omu yiawn honapn uem
haphs. / Apcay yynoin 6eno / Yxpun Oynea sp xap
yonye / Inkooe meepu kuucao, / Omus hapao 00s.

TaOYHIIUK
6ormo /xanrapa

«0maroroBeii-
HBII» cTpax Te-
pen 6ormo JxaH-
rapom
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 JIeBATHTBICSUHBIN myHOoicypos TabyH / CamoBiact-
Helil / CBupensiii xan [lapa-Manrac / Yruai, roso-
pat. / Bnagenen ero — xan [[xanrap — / [lo aus
Cero  He 3HaJl 00 3TOM, 0Kazanoch. / TaOyHIIMK ero
Axcaxan Bana, / Ci1aBHoOro 60rmo mooosiBImch, /
Coo0mmuTh eMy He ocMenuiics, / VI3 Kpermkux CoceH,
BBIPOCIINX / Y TMOAHOXHMSI OOraTbIpCKOM ropbl AJ-
Tai, / [loyTopacakxeHHYIO KPEIKYI COCHY BEIOpaB,
/ HexxHy10 KpacHYIO 1e4eHb CBOIO OH €10 IIPOTKHYII,
/ HackBO3b IIpOOUB )KU3HEHHYIO KPacHY0 aopTy. / Y
MOZIHOXHMsI OOTaTBhIPCKO Topbl JexaBunid / Orpom-
HBII YEpHBIN KaMeHb ¢ KOpOBY Bean4yrHOW / OOHSIB,
oH yman, / 1 nyma ero otierena’ [BII: 111]

D3n 0020 Kanhpun / Oc xaapnecn 3eepd mepue
/ Qam Lllonxp reeyn muns, / Anohapacm 22hao,
xapy / Acpao eecu uamach oyhan xapmnxg! ‘AWT
[onxop, Mamsank Moi, / Kro mocrasui mue, Hosich
Moeii kasATBBI, / Kons 3eepae, koToporo He nai
[mMue] / Bnagpika 60200 JIxanrap, / Hugero tebe He
noxkanero’ [bBM: V]

IOHOMIA, Pa3Ho-
cALMi ap3y Ha
Ipy

HCHBITHIBATH
cTpax nepen
KJIATBOM, KOTO-
pyto man OTBax-
HBIH  OoraThIph
Auprii Xonrop’

2) myrarbcst

Yyon manx ouiions cyyxus, / Qacna memoe 6onxi, /
Jleeo 6uti manns cyyxuw, / JJaxncpcra memoe 60axa, —
euhaa, / Tan Oynowin donan dyyhpahunns / J{ynoahap
opao cyyen. ‘Ecnu cects y neepu, / [logymarot, uto
s uenyradgcsi, / Eciau cecth Ha noueTHOM mecre, /
[TomymaroT, 4TO 51 BBICOKOMEPEH, — TaK pa3MbILILIsS,
/ Tpoiins, cen on / B cepenune kpyra’ [EM: 1V]
Jleeo Men [llapun opuac upar, / Kanhpaxno myuich
XoopH 36pem: / OH yyaviH opa Oeep / Buiinohon
tunha yea a0n kyyuac / Ahao aacm sue, cusxng Cann
/ Hoxu hynopxao, xapy mamao, xeenoenr. ‘I'me xe
MosI oTBara, 4to Oputa y MeHs, / Korma s mpuObLT
cyxuTh Jl>kaHrapy B BepxHeit crpane Mewnr [1lapa /
Ha Bepmmmne 3t0#i ropst / Kak ske MOT s nenmyrarbest
yenoBeka, / PaBHoro cebe? / — Tak mogymas, CaHat
B o0mae Ha ceOs TOBEpHYN KOHS W IOTHAICA [3a
gyxezemieM|’ [BM: V]

ApHsnoin xypon 3eepoue / Xynxao eeuxad, / Ape
Vian Xonhp / Xen eomao hapx uanvuaeac / 9ahao,
2eop xape eux, / Anop my nepn oonx. ‘Ilpucraner
Xyaasi ciiaBa, / Uto manu yrHath [Bpary] / Pe3Boro
apanzaina 3eepue, / Uro Asbiit Xonrop binaroposmsiii
/ MlemyraJicst Iy)u, KOTOPYO IeperuibiBeT oBua, / 1
BepHyics Hazax’ [LL/T: 1]

Hotlon 00ra0
Jxanrapa

HOUOH OOTIIO
Jxanrapa

OTBaXHBII
Gorarbipb AJbIid
XoHrop

HCHOBITHIBATH
CTpax, YTo MOBe-
JIeT cebs Hemoa0-
OaroruM  00Opa-
30M Cpeau BBIC-
LIETO COCJIOBUS

HCUBITHIBATH
CTpax OT MbICIIH,
YTO  UCITyTaJiCst
YeN0BeKa, PaBHO-
ro cebe 1o cuie

HCHOBITHIBATH
CTpax OT TOrO,
9TO MOCYHUTAIOT
TPYCOM U UM
MOKPOETCA T030-
pom

7 Ou xotip xaana monao / D mye mopH xotipue xapmua ioexs / Ape Yanan Xonyhp / Anohapman xypneo
020X yea buwuiie, / On myeun opa oeep / Xascan xaopynng, wapynne 62axun opuo / Dn mye MOpH xotipue
oecnun! — 2uhao, — / Xopy opeao upe, — eunan. ‘«M3-3a 3Tux nByX xaHoB / [loxanen s 3Hamst U KOHsI, /
OtBaxkHbii Auiblii XoHrop / VICTIOMHUT HENPEeMEHHO KJIAATBY CBOIO. / M, yeM »KapuThCsl IPOH3EHHBIM Ha-
BepireM 3HameHH, / Yem ocrarbcst 6e3 pedep, / Otnam-ka eMy 3HaMsi U KOHsD», T0yMaB, / [loBepHyI KOHs
Hazan, npuexan’ [bM: V1.
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3eepoan xaohao hapxnapn, / 3epne bypahac aahao, /
Teop xapowg eucn / Hepan siaxe? | Du ay xapha moovie
/ Conenao wuexnapn, / Kyne oui xoupman / Xaanh
haphao oprs. ‘Kyna nenychb [oT Xymoii]| caaBbl, /
UYro moexaB B mouckax [koHs| 3eepue, / BepHyscs
Hazax, / MemyraBmmeb Jukopactyiiei jo3el? /
BripBast oH ¢ KOpHEM BETBHCTYIO cOCHY, / LLIBBIpHYI
ee, / IIponoxwus nopory / Cede u konto’ [LLI/1: 1]
Xanoy Ynan Xonhp / Xop manyhcun snuac aahao, / Xan
Kayhpapn apoan nexo ass eux / Xop [epsn Gepom
/ Xaox my nepn éonx! ‘Topsanit Yman Xonrop, /
IMocnaHna 4yXe3eMHOTO MaHedca WCHYTraBIIKCH,
/ Xana [[xanrapa B moaMory ce0e B3sJI, CKaXKyT
[mpo mens], / Uyxnabix [mns vux] Jep6en Oiiparos /
Ilo30pom 310 mokpoer’ [BL1: I]

OTBaKHBIH
6orarelpb AJbIi
Xounrop

OTB@XHBII Oora-
TBIph AnbIii XoH-
rop

«baamp Caspun Ouiine / Xan XKayhpunne aoye
xamorc 2yyha tiosmans, / Xaiig oprad, / ©ane xapoic
upxnanw, / Andp Hotin 6020Hb yyx10ao, / Yroe mans
Kyn2 xoupm / G2y euna» eux nHepn | Munhn hanem
anopuico my Hepu. ‘«borareipp Casap, / Korma
yrousieMbiii TaOyH xaHa [Ixanrapa / OH Opocwur,
/ WemyraBmmces, u BepHeTcss nomoi, / CraBHBIH
Houion 00200, pa3rHeBaBIINCh, / CMepTENbHBIM
ety ¥ mytam / [Ipenan», — ckaxyT, ¥ 3TOT M030p
— / Ha ThICAYY KaJIbIl HeCMbIBaeMblil mo3op’

[BLL: 111]

6orareips CaBap

3yn orcuna 3061H Y36 eudxch, / «Ax!y eusgn kenoe yea,
/ 3yphan xonem 30ecn yean / Mans eyswian 6aacH
outions, / Amn deepan aax hopen® yen / Kenign o202
yea / Ocp Vnan Xonhp eusgn xende. ‘X0oTsS MyKH CTa
neT oH m3Bemaet, / He ckaxeT [ciOBO] «sX» OH, /
XoTsl B TEYECHHE IISCTH CyTOK HE OCTAHABJIMBAsCD,
/ IlmeTh x7ectath ero Oyzer, / 130 pra u Tpex cioB
cTpax mposiBasas, / He mpoponur on / Ucnomux
Adprit Xorrop roopst [0 Hem].” [BH: ]

OTBaKHBIN
6oraTeIpb AJbIi
XoHrop

UCIBITHIBATH
CTpax OT TOTO,
YTO HE MPOSBUT
CBOIO BBIAEPKKY

3) omacathb-
cst

Asa I'epuzn xamn, / Anop JKanhpawn yoan upxiono,
22ha0, / Acp Ynan Xoyhpan cepynoic euna. ‘XaryH
aBa ['epenser, / Onacasich, 4o ciaBHoro Jl>xanrapa
noiro Het, / Yman Xonropa Morydero pasoymiuia,
roBopsT’ [BLI: I]

Yamahan hany 6una eudxc dandyixm yea, / Onn-eup
2ud¢ ouua aahuu.

‘OTTOrO, UTO THI OAMHOK, / He ocTasimio TeOs B Oene.
/ He omacaiicsi, uro [BparoB] Muoxecto’ [20: V]

cympyra
GorarbIpst
XoHropa

6ormo Jxanrap

UCIOBITHIBATDb
cTpax (TpeBory,
0ecrnoKoMCTBO)
3a OJIMIKHETO

Jns OymOaiickux OoraThlpell MpeBbIIIe
BCEr0 4YeCTb M JOCTOMHCTBO, IOYUTAHUE
cBoero mpenasoautenss — Oorno [xanrapa,
HEPYUIUMOCTh JTAHHOHN KJISATBBI, TPOSBICHUE
0e3yIepKHOU CMEIOCTH: OMHICMUOH MOCYO
upx 02acH / Open uk nuem ound euxc, / Q¢
MaHO HOKO0aH apoan xanax / Hee xkymn yea

ouwui! ‘Het cpenn HAC HU OJTHOTO YETIOBEKa,
/ UemyraBUINCh, OTIISAIBIBAIOIIETOCS HA3a]l,
npocst nomorny, / XOTs BparoB, HAYIUX
HaBcTpeuy / becuucieHHoe MHOXeCTBO’
[BM: I].

UyBCTBO cTpaxa BO3HUKAaeT y Oorarbipeit
B MBIC/ISIX JIMIIIbL HAa MTCHOBEHHE, a 3aT€éM OHH

8 hopen ‘tpu” — muai. nep6.; hypen ‘tpu’ — nut. Topr. [[Tropoeer 2015a: 99].
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OeccTpallHoO OpOCarOTCs Ha Bpara Wi Mpeojio-
JICBAIOT MPETSTCTBHUE B Iy TH.

W3-3a mposiBIEeHHs CBOETO cTpaxa Oora-
TBIPh MOT TIOJIBEPTHYTHCSI HAKa3aHUIO: Xap xa-
anu Hee KOBYH upao keiecH / Xoup amu yeac
20hao 6ooyxacn maono / Xeonnv Mumnv 3ace
xamy o6onx! euxg kenao, / Ape 3yyhun Ynau
Xownhp / Mopoao hapao oosn. ‘Bam, xTo uemy-
raJicsi IByX cJioB napHsi, / [Tocnanna gyxe3eM-

Horo xaHa, / HakazaHue moe Oyier B mocie-
JyIoIeM cTpaiiHbiM! — cka3aB, / OTBaXHbBIN
Aunbrii XoHrop BCKOUMII Ha KoHst / M oTnipaBui-
cs [B myTs]’ [BM: V].

['maron 22X B MIUTIOCTPATUBHBIX IPUMEPAX,
I7e pedb UaeT 00 aHTarOHNCTax, MaJIOyTIOTpe-
OuTeseH, M Te HEMHOTHE ITPUMEPHI TTOKa3bIBa-
0T, YTO JUIsl HUX caMoe [IEHHOE — 3TO COXpa-
HHTbH CBOM JKH3HH (CM. TaOII. 6).

Ta@mua 6. CemaHTHKa ri1aronia 29X, HA3bIBAIOIICTO SMOIUHU CTpaxa aHTaroHuCToOB

[Table 6. Semantics of the verb a2ax, which names the emotions of fear of antagonists]

3HayeHnst
[J1arona 2ax

WnmrocTpaTuBHBIE TPUMEPHI U3 3TI0Ca

CyOBeKT, [pranab
UCIIBITBIBAIONIHH | BOZHHKHOBEHUS
YyBCTBO CTpaxa cTpaxa

1) omacarbcs

Xaanu 3epeo wanoe / Hoomn munhn 6aamp / Meyk
oopsn yaem / Xaahan oynoan aeao, / Mann cemao
cyyoe bonua, / Tepc dopsn yszeac / Xap bonx zung,
/ 9202 6onna, / Tenyw yea 3anby Tusun xaadyoac
/ OMHOM x0p 6onx zuiig, / Daoz 6onna. ‘Ilpu xane
camoM — u30paHHbIe / BoceMb ThICSY OoraThipet,
/ B Beunsle yeTsipe BpeMeHH [roxa) / OKpyXuB ero
coboif, / Oxpanstor. / Kak Obl Bpaxeckne 4eTbIpe
cTOpoHBI / 371a eMy He NPUYHHMIM — / DTOro OH
omacaercsi, / Kak Obl xaHbl 3amMOyTuBa, paBHBIX
KOTOPBIM HeT, / 2Ku3Hu ero He THIININ — / ITOrO
oH onacaetrcs’ [bLI: I1]

XaH-aHTaroHucT

HCIIBITBIBATH
YYyBCTBO CTpaxa
3a CBOIO JKM3Hb

2) ctpa-
LIATHCS

Omnk 02anu baampmyons | TypyH Haapar mopoxoar
| On I'ymban wopac aaxnapu, | [ocwn Homap
2ypMaH Ke2ynde euna. ‘boraTeipu Bpakeckue Bceraa
/ Tlepen TeM, Kak CpasuThCs C HUM, / DTOTO MITHIKA
I'ombe cTpamack, / MoiieOeH 0 CllaCeHUU OT HETo

Gorarblpu-aHTa-
TOHHUCTbI

HCIBITHIBATh
JIeACHSIITAN
cTpax nepen
PO3HBIM
OpyKUEM

3aka3bIBatoT, ropopst’ [BLI: I]

Bymbatickoro
GorarbIpst

uux

Bxurouenue rmaroioB 2ax ‘0oAThCA, IMMy-
raThCsl, OMACAThCsl, CTPALIUTHCS | TIIarosia uux
‘CTBIIUTHCSI” B OJTHY CEMAHTHYECKYIO TPYIIY
00OCHOBAaHHO, 3TO TOJBEPKIACTCS U HILIIO-
CTPATHBHBIMHU TIPUMEPAMH BII0CA, TJIC YyBCTBO
CTBIJIa U CTPaxa MPOSIBIISIOTCS OJJHOBPEMEHHO:
D3n 6020 Kanhpho / Anmu Kynka Yeexcoch /
Cypoic 62202 6onnan: / [llap Kepmn euoe xaauna
/ XoopHo 1106x xaanho / 9ax, uux womu 629x12,

/ Tepyeunv Xowhpm 3aahao ecum, cugn. Y Mmy-
npena Anrtan Yemxu / CnipamBaert: / Ha nmytu
/ B [crpany] llapa Kepmen xana / Uero 0osiTh-
Csl, CTBIIUTBCS, / DTO TOJACKaXHUTE XOHTOPY,
rosoput’ [EM: II1].

AHamM3 MaloymoTpeOUTEILHOTO Tiaroja
uux (4) B 310CE BBISIBHJI, YTO BOSHHUKHOBCHHE
YyBCTBA CThIJIA COBIAJACT C OJJHON M3 PUYNH
BO3HUKHOBEHHS YYyBCTBa CTpaxa — OOS3HBIO
OTI030pUTh UMl (HepHac uux) (cM. Tabm. 7).
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Tabauya 7. llpumepsl ynoTpeOICHUS TI1aroyia uyx B S10Ce
[Table 7. Usage examples of the verb uux in epic narrative]
3HaYeHMsT NnmroctpaTuBHBIE TPUMEPHI U3 dTI0Ca CyOBexT, uc- ITpuauHb
rjarojia uvx HBITI)IBaIOH.II/Iﬁ BO3HHUKHOBCHUSA

YYBCTBO CTBLJIA

YYyBCTBa CThIJIa

CTBIIUTBCS | Q0xwe eudc kenxdan / baamp cucn Hepnacn uuao,
(MCTIBITHI- 0oneo Hoondao opku euxuv, / O0aKuH UpcH 26p
BaThb YyBCTBO | Oyp Xxoupachb 22hao, Camcanv yaahao, / One 3ych
CTBI/Ia) xoupuo 6yypao, / baamp Xowhp xemnedao haps.

‘Eciu ckaxy, uro He moeny, / CTBIIHO 3a cBoOe
Gorareipckoe mms1, / Ecim He exarb, BCTYNHTbh B
60pe0y, / Memyralicst ee TPO3HOTO HpaBa M BUJA, /
Hosnpu ero noonenuenu, / Cam on ociaben, / Ona
TIoBeJa [3a MoBo/IbsI KOHsI| Oorarsipst XoHropa’ [bM:
1]

6orarelpp  XOH-
rop

CTpax oOMIo30pUTh
6OFaTLIpCKO€ nmMs

Apnznein xypon 3eepoue / Xynxao eeuxao, / Andp
0020 JKanhpa 600y2y0 / Xyhap xa201c eucH /
Hepnacnuv uuiiconse. ‘JlaB [BO3SMOXXHOCTH Bpary]|
yrHatb / Pe3sBoro apawsana 3eepae, / 51 cThbLKYCh
Teepb MOJIBEI O TOM, YTO CKaXyT: / «UmyT [KoH:]
/ Bee Benpu cnaBHOTO 60200 xanrapay’ [LLI/1: I]

Ypanan opxna, | On xan namae anx, | Apoazwan
Xapxna, | Andp motin 6020 XKanwhp | Hamae uuax,
‘Ecnu moeny Briepen, / Yoret MeHs 310t XaH. / Ecin
obOpatHO BepHych, / CmaBHbIA J>KaHTap-HOHOH-

oorarbpb XOH-
rop

oorarbpb XOH-
rop

CTpax mo3opa
u3-3a TOTO, HTO
OJTHOTO yTHAHHOTO
CKaKyHa UIIYT
BCE Oorareipu
BIAIBIKH  OOTIO
Hxanrapa

cTpax mo3opa
nepes;  BIAABIKON
6ormo Jxanrapom

6ormo / Menst mpuctbiaut’ [D0: 111]

3. JICT" «rnarojbl HeiiTpaabHbIX
IMOILMOHAJILHBIX COCTOSTHHI (3)

K nekcemam, Ha3bIBarOIUM HEHUTpaibHbIE
SMOIIMOHAIILHBIE COCTOSHHSI, OTHOCSIT TJIaro-
JBI, KOTOpBIE HE CBSI3aHBI C IEPEKUBAHUEM
YIOBOJILCTBUSI WM HEYAOBOJICTBUS, K HEW-
TPaIBLHBIM AMOIIUSM OTHOCSATCS YOUBICHUE, U3-
ymnenue [[dosrans, [llenenesa 2015: 51].

B Tekcrax smoca HeWTpaJdbHBIE AMOLMO-
HAJIbHBIE COCTOSIHUS YAWUBJICHUS U M3YMIICHHS
Ha3bIBAIOTCSI TTIATOJIOM O6PX:

1) e6px ‘ynuButhCs’ (2);

2) espx ‘wzymiateest’ (1).

I nazon e6px ‘ymUBIATHCS COACPKUT CEMY
SMOTHUBHOCTH ‘HCIBITBIBATH YYBCTBO YJIHB-
JIeHHsI’, B KOHTEKCTE TJIaroyl 68px ‘yIUBISTH-
cs’ ymoTpeOseTcss B COYETaHUH C TJIarojioM
BHENIHETO ((U3NIECKOT0) IMPOSBICHUS HMO-
W uxax: OMmeH, 1YHO uHa8 uu? | — DH yHme-
CH Xoup Koy 06pao, | Huan¢ 6aonaé ‘Cra-
pyxa, 4yeMy Tbl cMmesmach? / — DTUM 3aCHYB-
MM JIBYM IOHLAM yauBJsisich, / CMerocs’
[MI: 11]; [eeo Bymbun opuu 3yyon 6Gonech
| XKanhpap maxan wawynxg opxao, | Yumao
62202 xotip Kosy 06paod, | Huahao Ooonos. ‘B
BBIIIHUX bymOalickux cTpaHax CHOBHIEHHEM

crasuiero, / [Camoro] J[»aHrapa mMsco BapuTh
3acTaBUBIINM, / CISIIIUM ABOUM IOHIIAM YIHUB-
assich, / Cmerocw s° [M/1: 11].

I'nacon o6px B 3HAYEHWU ‘U3YMIIATHCA
COJICPYKUT CEMY SMOTUBHOCTH «OYCHb CHUIIBHO
YAUBUTHCS». M3 KOHTEKCTa BHAHO, YTO Tep-
COHAXH 3I10CA MCIBITHIBAIOT 3MOIIMOHAIBHOE
COCTOSIHHE KpaifHero u3yMJICHHUs IPY BHE3all-
HOM MpeoOpaXeHUH TJIaBHOTO Teposi 31oca
u ero ckakyHa: Aamu I'ypey xaanu epead /
Hupenoecu 62202. | Tyoy ayxn Oyno | Baamp
Kanhp | Men kesmon moxps. | Apnsn 3eepo /
Mon kesman moxpe. | Anmu I'ypey xaanu opu
/ XKanhp 3eepo xotipue | Ospad 6226. ‘Anran
['foprio xana Bo nBopie / LlymHO upyroT-Be-
cemsites. / U B aTo camoe Bpemsi / boratsips
Jxanrap / VcTHHHBIA CBOH OOJIMK TPUHSLIL.
/ Apanzan 3eepne / McTuHHBIA CBOM 00IHMK
npuHsut. / Antan [toprio xana Hapon / Ha
Ixanrapa u 3eepne, / U3ymuasisics, B3upar’
[M: I1].

4. JICT «rnaroJbl moJI0OKNUTEIHLHOTO

IMOIHOHAJLHOI0 OTHOLIEHUsD» (4)
CemanTtnueckuM npusHakom JICT «ria-
TOJIBI MOJOKUTCIHLHOTO SMOIMOHAIBHOTO OT-
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HOILIGHUS» SIBJISICTCSI HAJIMYUE CEMbI, YKa3bl-
BalOIllel HA HAIMIPABIEHHOCTD IMOJIOKUTEIbHON
aMonuH (BOCXUINIEHHUE, JIF0O00BH, HUHTEPEC, YBa-
JKEHUE, JOBEpHUE U JIp.) Ha KaKOH-TH00 0OBEKT.
B smoce 3adukcupoBaHo aBa riaronia, OTHO-
cammxcst K JICTT «riaroibl mOJI0KATSIBHOTO
OMOLMOHAILHOTO OTHOIICHUS)

1) domanx ‘mOPOXUTH, HEIKHO OTHOCHUTH-
e’ (3);

2) maacx ‘HpaButbes’ (1).

I'maron domanx ‘nOpPOXKUTH, HEKHO OTHO-
CUTBCSI’ C CEMOU 3MOTHBHOCTH «HCIIBITHIBATH
HEXHOCTB» YIOTpeONIsIeTcss s JIEMOHCTpa-
LUK 4yBCTBa 0c000ii MPUBSA3aHHOCTH K COpaTt-
HUKY-00TaThIpto: OMH Mem e8paect | I epenach
oomanoz 3¢ ouny 6u? ‘Kak xu3Hb obeperae-
Mot / JKeHsl cBOe# OJiMzKe cumTal s TeOs, HE
tak mu?’ [BL: 1]; Onunecn hanyxn xesymach /
JHomanoe >c ouny 6u? ‘JItoOUMOro eTMHCTBEH-
HOTO ChIHA cBOoero / Bumske cuutan s Te0s1, He
tak mu?’ [BL: 1]; Hoewn mapuma Lllap [lup-
mun xaanu | Jomanne mywaoe 600w, ‘Jlns
oOJiaziaTelisi CUIbHBIX 3aKinHaHui xaHa lllapa
[lupmuna, / OH 1OPOsKe BCEX BENPh-[BUTI3b]’
[LLL: 11,

['maron maacx ‘HpaBUTBCA  yHOTPEOIIs-
€TCS B 3HAYCHHM «HUCIBITBIBATh YYBCTBO
pacroioKeHus, CAMIATUH K KoMy-i.»’. B
TEKCTax 3M0ca JTOT TIaroji yrnoTpeoiseTcs
OJIMH pa3, MpPH ONMHWCAHHNM MOMEHTa, KOrjaa
OoraTeIpi0 TPHUILIO BpeMs KEHUTHCS W OH
00s13aH BBIOpATh JEBYIIKY, B KOHTEKCTE HE
TOBOPHUTCS O KaKUX-JIHMOO 3MOIMOHAIBHBIX
MepeXUBAHUAX TepcoHaxa: KesyH, kogyH!
/ Munu anem speoc, | Hee Kyyx xanaoc xen,
— eus. | Hlap Hlupmun xan | Aoynu ax 3ax
ane mop /| Toxynao ees. | Ynao haps. | Apcay
euoe booneun | Kyyk maacao ups. | Kyyxno
xen20, ‘CeIHOK, cbIHOK! / OObegems MoOu
Braaenwus, / [Ipucmorpu [cebe] meBymKy u
ckaxu [mMHe]|, — ckazan [xaH]. / Xaun Illapa
[upmun / Benen ocemnats emy / ['maBHO-
ro B TabyHe meroro koHs. / Cenl oH Ha KOHS
u otnpaBuics. / Bo3Bparuics oH U ckazan
[xany], / Uro emy moHpaBMJach J04b 00-
rateipsi Apcnanra. / CocBaranu AeBYIIKY’
[LILA: V].

° B mpyrom mpeMepe TIaroi madcx yIoTpe-
Omsierca Oe3 sMoTHBHOU OoKpacku: Kesye mep Oo-
BMIYING YaAOX eux¢ maacs. ‘[ XOHTOp| pemmi, 9To
MaJTBIMK CMOXKET CKakath Ha jomaaw’ [[II1: I1].

5. JICT «ryiaroJibl 0OTpUIATeILHOT O
3MOUMOHAJBLHOI0 OTHOIIEHUSD (2)

CemanTtnueckuM npusHakoM JICT «ria-
TOJIBI OTPUIATEIBHOTO SMOIUOHAIBHOTO OT-
HOLICHUS» SIBJIAETCSI HAJIUYUE CEMbl, yKa3bl-
BalOlIell Ha HANpPaBICHHOCTh OTPHLATEIHLHON
SMOIMH (HEHABUCTh, TMpE3peHHe, 3aBHCTH,
KaJIOCTh, 3aBHCTh, BO3MYILEHHE) Ha KaKOW-II.
OOBEKT.

JICT npencraBiena qByms riarojiamMu, Ko-
TOPBIC BBIPAXKAIOT HE NPSIMbIC, a IEPEHOCHBIE
3HAYCHUSL:

1) haszanx ‘nepen. npenedperars’ (1);

2) oneax ‘nepen. 3aBumoBath’ (1).

I'maron hazanx' ymorpebnseTcs B Tepe-
HOCHOM 3HAuUCHHWU ‘TIpeHeOperath (MeEHbIIE
JIIOOUTH)’, CeéMa SMOTHUBHOCTH «HUCIIBITHIBATH
YYBCTBO MPE3PEHHS, BHICOKOMEPHS» yCHIIHBa-
€TCS aHTOHUMOM Qomainx: D8paHHb dIMH VIAH
hon | Acp Ynan Xouhp xownan | Anvkunv 0o-
manx ou, / Anoxuns hazanx o6u? ‘Mos cob-
crBeHHast xu3Hb / Unn Ynan Xonropa Mory-
yero [u3Hb]| / Kakoil u3 HUX JTOPOXKHUTH JI0JI-
kel s/ Kakoit n3 HuX npeHedpedb T0IDKEH 517’
[BLL: 1].

I'naron eneax!' ‘nepen. 3aBHIOBATH’ YITO-
TpeOJsieTCs] B KOHTEKCTE B 3HAYCHUU «HCITBI-
THIBATh YYBCTBO JIOCAJbI, PA3PAXKCHUS, BbI-
3BaHHOE y1a4yeid, 0J1aromnoirydueM Apyroro, co-
MIPOBOXKIAEMOE JKeJIaHHEeM 00JIa/IaTh TeM, YTO
ecTb y apyroro»: Oau manue yyanyacu | Anop
caaxH Hep munu / Jleeo xono ooao, | Hano kyn
oneahao 6oon2. ‘Beex Bac cobpanmas / CrnaBa
Moero 106poro uMeHu / OueHb AajIeKko pa3Hec-
J1ach, / Bpar ucnbIThIBaeT 4yBCTBO 3aBUCTH’
[20: VII].

6. JICI" «ryiaroJibl BHEIIHEr 0
(pu3znueckoro) nposiBjeHusi amouuin» (70)
Hexotopele wuccrnemoBaTenu  OTAEIBHO
BeeIsIOT JICI TmarosioB «BHemHETO ((pu3n-
YECKOT0) TIPOSIBIICHUSI DMOIIHIT» C KaTeropu-
aJIbHO-JIEKCUYECKON CeMOW — «BBIPAXKATH BO
BHEIITHOCTH, KECTC SMOIIMOHATHLHOE COCTOSI-

HHe, oTHomIeHue» [badenko 1989: 72].
B Tekcrax smoca k JICI" «rnmaronoB BHel-
Hero ((pu3NYecKoro) TMPOSBICHHUS DMOIIHID

10 hazanx ‘cuMTaThCS TyKHUM, UYKIAATHCS; pas-
JIUYaTh; neper. MeHble aroouts’ [KPC 1977: 152].

I Oneox ‘HaBUCATH HAJl YEM-II.; CMOTPETH CBEP-
Xy; BBICOBBIBATBCSI, BBIIABATHCS BIEPE/l; HAJCATHCS
Ha orygenue gero-i.” [KPC 1977: 418].
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OTHOCSTCS IJ1arojibl yyJjibXx, UHoX, KOTOPLIC BbI-
paXxaroT U IMOJIOKUTCIbHBIC U OTPULATCIILHBIC
OMOIIMH:

1) yyavx ‘mmakats’ (48);
2) unox ‘cMesatbes’ (22).

I'maron yyaex ‘nnakath’ B 3HAYCHUU KIIOL
JICHCTBUEM SMOIMI TPOJUBATH CJIE3BI» YIIO-
TpeOJIsieTcss B yCTOHUMBBIX (OpMYyJIax, KOTO-
pBIC YCHITUBAIOT OMOIMHU YU WM PAJIOCTH,
BBIPAKAEMbIE ITHM TJIArOJIOM:

1) apwan xap Honvmcan ynhan yyiox ‘Kak
apIIiaH, YUCTHIC CIIE3bI POHSIS, TUIAKATh;

2) apwian xap HOMbMCAH YAyH YYibE ‘Kak
apIiaH, YHCThIC CJIe3bl pPa3OpbI3THBasl, IIa-
KaThb’;

3) boewyphan Oynea MOHOpP Xap HYIbMCAaH
acxpynao, yyiox ‘c BOpoObsl BEIHMYMHON Tpaj
MPO3PAYHBIX CJI€3 MPOJINBAs, TUIAKATh;

4) yiioH yynvpx ‘Tiedasich IIaKarh’;

5) 91120 yynvx ‘TIedaAch TUTaKaTh

6) yyibx, yHoicx ‘TUTAKaTh, BCXJTUTIBIBATE

7) xapy xonohao yynvx ‘OTBEpPHYBIIHCH B
CTOPOHY, TUTaKaTh’;

8) meepnon yynox ‘0OOHUMAsCh TUIAKATH .

OTOT I71aros OpH Iepenade IMOJI0KUTENb-
HBIX U OTPULATEIBHBIX IMOLIMH YHOTPeOIIsieTCs
B COUYCTAHMU C APYTMMH IJIarojlaMH, KOTOpbIE
IIOMOTaIOT TITy0Ke 0TOOPa3uTh SMOLOHAIBEHOE
COCTOsIHME nepcoHaxa. Hampumep, smonus me-
YajaM nepenaercs clenyromum odpasom: HMum
ahy ux kyuma xyykue | bu xypu sthow y3xmosu,
— euhao, | Anun nepma 3yprHs | Oagixa domp-
Hb canouch, | Apen yahan xyphuo | Xanyn oo-
mpHb canouch, | Apuian xap Hyromcar | Acxpy-
a0 yyaao cyyna. ‘C TaKUM OIPOMHBIM, CHJIb-
HBIM BoickoM aeBymiKy / Kak ke st nobepycs,

YBHXKY? — Tak ckaza, / ['opsiuee cepaue ero /
Ocaa6J10 B rpyay, / Jlecars OelbIx MallbIeB €ro
/ B pykase oc1adsm, / Kak apman npo3padnsie
ciesbl, / Ponsist maaver cuaut’ [LLJT: I1].

OMOILIMOHAIEHOE ~ COCTOSIHHE — PaJoCTH
0OBIYHO MEPEAACTCs COUCTAHUEM VVisl) mesp-
0x ‘Tunaga ooHuMarscs’: Xoyhp JKawnhp xotip /
Taw 6yn yynao, | Teapnoao y-xa 6018.  XOHTOP
n Jlxanrap / TyT ke CHEMIMINCH TPOCIIE3H-
Tuch, / OOHSITUCH, HAYaTH BECTH 31y IICBHYIO
oeceny’ [D0: I].

UHIX

B Hactosiiee BpeMsi MCCIlieOBaTENN PO-
SBIISIIOT MHTEPEC K M3YYEHUIO CMEXOBOW KYIb-
TYphl MOHTOJIOB, B TOM HYHCJI€ W KaJIMBIKOB
[[TropGees 20156; u ap.]. B TekcTax smoca BbI-
SIBIICHBI pa3Hble (POPMBI cMeXa, KOTOpbIe 000-
3HAYAIOTCS CIIOBECHBIMU (POpPMyTIaMH U 3BYKO-
MTOJIPAYKAHUSIMH:

1) ayhp-anhp unox ‘cMesTHCS, TIUPOKO OT-
KpBIBast poT’;

2) map3y-map3y uHaX ‘TIHPOKO YIIBIOAsiCh,
CMESITBCS

3) hyaw mawmn, honhahan macpmia unax
‘IIUTCTTHYB 110 Oe/Ipy, CMESATHCS 10 KOJTMKOB'’;

4) unonOH Jicuphx ‘cMesich, OIaKEHCTBO-
BaTh’;

S5) mauxHoHC uHIX ‘TPOMOITIACHO CMESThCS

6) 66023H YOKIIC, X2IKPIIC UHIX ‘TIUICIIHYB
10 KOJIEHSIM, TPOMKO CMESIThCA ;

7) aman 6apa0 662120, uHIX ‘pOT MPUKPHI-
Basi, TPSICTUCH OT cMexa’.

[MpuuuHaMK cMexa MOTYT SIBISTHCS TIO-
JIOKUTENIbHBIC SMOIMU O MPUYUHE PATOCTH
11100 TaKKe HEraTUBHBIE SMOIMH, KaK HACMEIII-
Ka HaJI OorareipeM (cM. Tad. 8).

Tabnuya 8. Tlpumepsl ynoTpeOICHHUS I1aroja uHax B AT0CE
[Table 8. Usage examples of the verb unax in epic narrative]

3HaueHus
[1arosia uHax
‘CMesSITbCS’

WntoctpaTuBHbIE IPUMEPBI U3 3110CA

CyObekr, y
KOTOPOT'O 4TO-TO
BBI3BAJIO CMEX

IIpuunnbl
BO3HUKHOBEHUS
cMmexa

1) W31aBaTh
cMex

Anopcn mop wasign xotipan / hap oeepan asech
mem, baupnic, / I3n HOUH 6020HL cyyoe , / Dneun
onm caa0yomahan / Hnanou scuphao cyyoe.
‘Branmpika Oormo-HotoH [[lkaHrap], pamysichk BOC-
cenait, / CIIOBHO [BHOBB| B CBOM PYKH B35l / YTpa-
YyeHHBIC TpaBieHue U Bepy. / Co Bcemu caiiiamu
cBouMmu / Becensice, 6maskeHcTBoBa oH’ [D0: 11]

BJlIagbIKa Oormo
Jxanrap u ero
canabl

PaocTh OT TOTO,
4YTO MpaBJICHHE
U Bepa BepHY-
JIUCH BHOBBb K
BJIAQJBIKE OOTIO

Joxanrapy

12 VeroiturBoe BbIpakeHue horhahan macpma
UMOX ‘CMESATBCSI JI0 KOJHMKOB’ (IOCI. ‘CMESThCH,

ITOKa HE 00OPBETCS TOJICTAsl KHIITKA') OTHOCUTCS K
paspsiny dpaszeconorusmos [[Tropbeer 2015a: 129].
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YEM-JI.

[Canan], / lllnennyB cebs mo 6eapam, / CMesuics 10

Ho-6! Xopun xaadyom xandog, | Xanym ux yeue|Buaaplka OOTNO | pajocTh  Bia-
kende 600y / Booweyo oompm / baaomm 6Oonna | lxaHrap JIBIKH oormo
ounman! eudg, / Xan 0602o1 yoroic, / Xooxkpoic, uHaHi¢ Jxanrapa ot
62202 6onnan. ‘Ma-a! Ecte, okaspiBaercs, / Cpenu TOI'0, YTO B IO/~
MOUX Benpei / borareipb, cOCOOHBIH CKa3aTh B YUHEHHUU Y HETO
oMo xaHy-uyxesemiy / Takue ropsume ciosa! / JIOCTOMHBINA 00-
HInenHyB Mo KOJeHsIM, / 3acMesiicss TPOMKO XaH rarbipb
[Lxanrap]’ [BM: V].
Aesh Yeeorcun keacn hypsn ux 0aacuac | haps 6uown | 6orateipn 0OTIO | pagoCTh oT
euxc awhp-amhp unahao, ‘Jamomka UYssmxku | Ixanrapa MPEONOTCHUS
0 KOTOPBIX MpeAocTeperai, TPHU MNPEMSITCTBHS NPEMnsITCTBUN B
6ompmmx, / Tlpeomomenn MBI, TOBOPS, CMESUIHCH, My TH
MIMPOKO OTKpBIBas pot’ [D0: IV].
2) wnacMmexatb- | Tyynio Ouiion Oynyynoe / Opey tomusu? euhad, |6OTaThlph  Bja- | HACMEIIKA HAaJ
csl, W3IeBatTh- | hysin mawn, | honhahan xahpmn unae. ‘Kakoi xe | IbIKK oormo|6oraTeipeM,
Csl HaJg KeM-, | Thl TIyIIEl], YTO paBHseNIb ero ¢ coboro, / Ckasan | [kanrapa KOTOpPBIA  CpaB-

HuBaer cebsa ¢

konuK B xuBote’ [D0: V]

OIHHMM M3 Oora-
TBIPEN BJIAJIBIKA
oormo J[xamra-

pa

B 3aBucMMOCTH OT MONOXKHUTEIBHBIX WU
OTPHUIATEIHHBIX SMOIMOHAIBHBIX COCTOSHUH,
KOTOpbIE NEPEAET TOT WIM MHOM 3MOTHUBHBIN

TJIaroJl, UX MOYKHO KJIacCH(pUIUPOBATH 1O Ce-
MaHTHYECKUM MOATrpyMIaM (pagocTh, TF0O0Bb,
WHTEpeC, YBaXXEeHHE U T. 11.) (cM. Tadi. 9).

T (16]”4146[ 9. CeMaHTHYECKHE MNOATrpyHIbl U HaCTOTHOCTb SMOTHBHBIX IIaroJjIiOB

[Table 9. Semantic subgroups (subclusters) and frequency use of emotive verbs]

Ne CeMaHTHUECKHE "OMOTHBHBIE TJ1aroJIbl Oo6ee
TIOATPYTIIBI KOJIUYIECTBO
ynoTpeOIeHuiA
L. pamocTh orcuphx ‘OBITh CYACTIUBBIM, OakeHCTBOBaTh  (39) |43
batipnx ‘pagoBatscs’ (4)
2. | moGosb —
3. |unrepec / Breuenne maacx ‘upaButbes’ (1) 1
4. |yBaxenue —
3. |Bocxmmenne —
6. YIAUBIICHHE o6px ‘ynuBisAThes (2) 3
o6px ‘mayminsitbes’ (1)
7. Bepa / Hajex1a —
8. [ropmocts —
9. CTpax 22x ‘00STBCA, TyTaThCA, CTPAIIUTHCSA, omacarhes’ |32
19)
cypox ‘myrarbes’ (3)
10. |ctein / cmymienue / crec- |uux ‘CThIIUThCS (4) 5
HEHHe amax ‘crecHsiTbes’ (1)
11. | GecnokoicTBO / BOMHEHHE |2ax ‘omacathes’ (4) 4
12. | pacTepsHHOCThb —
13. |rHeB/3mocTh yypiax ‘THEBATbCS, CePIUTHCS 3MUThCs (7) 7
14. | pazapaxenue —
15. |obuma hynox ‘obunetbes’ (4) 8
eoix ‘obunerscs’ (3)
hynopxx ‘odbunetbes’ (1)
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16. |rope / ne4ainnb / oropueHne

YIIOX ‘TIeYaINThCS, TOCKOBATh, rpycTHTH (12) 13
oHax ‘cokpymarscs’ (1)

17. |coxaneHue / packasHue —

18. |xamocTth —

19. |3aBUCTB / peBHOCTH

eHeax ‘neper. 3aBuUn0Bath’ (1) 1

20. |TOCKa IO KOMY-II., 4eMy J. |—

21. |nmymeBHOe cTpamaHue /|—
MyYeHHUE

22. | HEHABHUCTH —

23. | oTBpaleHue —

24. |pa3zouapoBaHue / TOTeps |—
HaaexKabl

Kak BugHO M3 TaONuUIbl, Ha Marepuale
TEKCTOB 3M0Ca BBIABICHO JUIh 10 cemaHTu-
YECKUX TMOATPYII SMOTHUBHBIX TIJIAroJioB W3
24, B KOTOPBIX MPEBAIUPYIOT IJIaroibl, Ha3bl-
BaroIme >Monuu pagoctu (43) u crpaxa (22),
OTCYTCTBYIOT AMOTHBHBIE TJIAroJbl, KOTOPHIE
MepearoT TOJOKHUTEIbHBIE AMOITUOHAIHHBIE

COCTOSIHHSI JIFOOBH, YBaXKCHUS, BOCXUILICHUS U
BBIPXKAIOIIUE OTPHUIIATEIIBHBIC 3MOIMOHAIIb-
HBIC COCTOAHUA AYIIEBHOI'O CTpaalaHUsA / My4e-
HUA, OTBpAICHUA, HCHABUCTH.

CymiecTByeT u WHas KIaCCU(PUKAIHS dMO-
THUBHBIX TJIAr0JIOB, KOTOpAsi B3sTa HAMH 3a OC-
HOBY u3 pabotsl O. B. Yaruuoii'* (cm. Ta6m. 10).

Tabauya 10. CemanTHdeckue rpymnmsl 1Mo kiaaccudukanuu O. B. YarnHoit

[Table 10. Semantic groups (clusters) according to the classification of O. Chagina]

Ne CeMaHTHYECKHUE TPYTIBI CoOTHOCHTENBHBIE TIIATOJBI Obmree
J1aroJioB KOJINYECTBO
1. |mIaromsl yBICUCHHS —
2. |mIarossl yAUBIEHUS o6px ‘ynuBisAThes (2) 3
o6px ‘mzymisitees’ (1)
3. |mmaroisl IOOBU M HEHABUCTH | —
4. | miaroibl MPEKJIOHEHUS U —
CaMOYHHYHIKECHHSI
5. | Taroisl HACMEIIKH 1 unax ‘cmearbes’ (12) 121
M3/IeBaTEIILCTBA

6. IJ1aroJjibl HCA0BOJIbLCTBA

YYpax ‘THEBAaThCs, CepaUThe, 3MUThes (7) 19
hynox ‘obunerscs’ (4)
ooix ‘obumerscs’ (3)
ypHbx ‘cepautbes’ (3)
hynopxx ‘odbunerscs’ (1)
hynox ‘nocanosars’ (1)

7. | mIaroJsl OOSI3HU

(15)

22x ‘00STBCSA, IyTAaThCS, OMACATHCS, CTPAIINATECS | 23

cypox ‘myrarbes’ (3)
uyx ‘CTIIUThCA  (4)
omax ‘crecHAThCA (1)

8. | rmaroinsl OecmokoiicTBa

2ox ‘onacarbcs’ (4) 4

9. | m1aroisl 3a00THI, BOJHEHUH U
reyain

yiiox ‘medanutees’ (12) 13
onax ‘cokpymarbes’ (1)

13 Cm. mompo6uo: [Yaruna 1990: 60-62].
4 YacTOTHOCTP TIarosa unax ‘CMesIThes” B 310~
ce cocTaBisieT 22 cinoBoynorpednenus, 10 u3 koTo-

PBIX HA3BIBAIOT IMOJOXHUTEIbHBIC DMOLIUH, 12 — ot-
pULIATCIIbHBIC.
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Ucxons w3 TaOnuibl, NpeACTaBICHHON
BBIIIE, MOXKHO CKa3aTh, YTO B 3MOCE JOMHHHU-
pYIOT 3MOTHUBHBIE TIJIarojbl CEMaHTUYECKOM
TPyl rnarosioB 0osizHu (23), B dmoce ot-
CTYTCTBYIOT 3MOTHUBHBIE TJ1aroJjibl, OTHOCSIIIH-
ecs K TpeM CEeMaHTHYECKUM TpyTIaM: IJ1aroibl
YBIICUEHUSI, TIIAr0JIbI JTFOOBH M HEHABUCTH, TJ1a-
rOJIbI MPEKJIOHEHUSI U CAMOYHUUMKEHHUS.

B Tekcrax smoca 3adMKCHPOBaHBI TIIATOJIBI
O0ypJIX, 308X, 308HbX, KOTOPbIE B KaJIMBIIIKOM
SI3IKE MOTYT YHOTPEOJSIThCS Ml Tiepeadu
MHOJ0KUTEILHOTO SMOIIMOHAIBHOI'O COCTOSIHUS
JHOOBH U OTPHIIATEIBHBIX IMOIIUOHAIBHBIX CO-
CTOSIHUH cTpafaHusl. AHAIN3 MOKA3aJ, YTO ATH
TJIar0JIBI HE CITY’KAT I 0003HAYCHIS YMOITHO-
HAJIbHBIX COCTOSIHUM TEpCOHaXeH, U Mbl HX
HE BKIIIOYAeM B CITHCOK SMOTHBHEBIX TJIarOJIOB
3Mmoca.

BriBoabI

B pesynprare ananmsa JE€KCHKO-CEMaHTH-
YECKHUX TPYTI SMOTHUBHEIX TJIar0JIOB B TEKCTAaX
3M0cCa BBISABICHO, YTO B YaCTOTHOM OTHOIIIC-
Hun JICIT «rimaroiiel OTpUIATEIEHBIX AMOITHO-

HUcrounnku

BM — mmkn mecen u3 pemnepTyapa MykeOeHa
bacanrosa (bacuha MykeByH)

BbH — necHs u3 penepryapa Hacanku banneiposa
(bannpa HacHk)

b1l — BaranoxypoBckuii LUK

MJI — ManonepOeTOBCKHIA IIHKIT

Ob — mecHs u3 penepryapa bagmer OOymiHOBa
(OBmuH bamm)

A — umkn mneceH u3 penepryapa JlaBbl
[TaBanuena

D0 — nukia nece” u3 penepryapa OBibl DisieBa
(D251 OBn1a)

Jlurepartypa

babenko 1988 — bhabenxo JI. . DMOTHUBHAS JIEK-
CHKa B CTpyKType mnpemioxenus // Kiacce
CJIOB B CHHTarMaTH4eCKOM acIeKTe / 1MoJ penl.
JI. T. baGenko. Csepanock: M3n-Bo Ypaib-
CKoro Toc. yH-Ta, 1988. C. 145-156.

Babenko 1989 — babenko JI. I'. Jlekcudeckue
cpeicTBa 00O3HAYEHUS] AMOLMH B PYCCKOM
s3pike. CBepuioBck: M3a-Bo Ypambckoro yH-
Ta, 1989. 184 c.

Gramota.ru —  CripaBoYHO-MH(POPMAIIMOHHBIN
noptant «I'pamoTa.py» [3JIeKTpOHHBII pecypc]
// URL: http://gramota.ru/ (mata oOpaiieHus:
20.08.2020 1.).

HaJIBHBIX COCTOSIHMI) mpeobnanaer Hag JICT
«TJIaroJbl TTOJIOKUATENBHBIX AMOIMOHAIBHBIX
COCTOSIHUID.

YacroTHoe ymoTpeblieHHe Triiarojia, Ha-
3BIBAIOIIETO 3MOLHUIO PAaIOCTH Jcuphx ‘ObITh
CYACTIIMBBIM, OJaKEHCTBOBATH’, TIOATBEPIK/Ia-
€T, YTO HaMBBICIIMM cyacTheM st bymoOaii-
CKOM CTpaHbl SBISIOTCS MHUp, CIIOKONCTBHE U
Onarormomnyyue.

AHanmM3 Tiaroiia, OTPa)kalwIlero 3Mo-
nuio 0O0SI3HU 22X ‘O0ATHCS, MyTraThesl, CTpa-
IIUTHCS, OTACATHCSA , TIOKA3BIBAET, UTO IS
OoraThIpsi HAUBBICIIME I[EHHOCTH — 3TO
MPEIaHHOCTh 60200, HEPYIIUMOCTH KIISITBHI,
YECTHOE UM,

Jliis TeKCcTOB 21oca XapakTepHO yHoTpeo-
JICHHE COYETaHMl: YMOTUBHBIN TJ1aroa + sMmo-
TUBHOE CyIIecTBUTENbHOE (orcuphn + orcuphx,
hynon + hynox).

['marosme! oTpUIIaTeTFHOTO AYMOITMOHATHHO-
IO COCTOSIHHSI MOTYT YIOTPEOJISThCS B OJHOM
KOHTEKCTE (22X — uux, 20X — hynox) WiIN OJI-
HOM CHHOHUMHUYECKOM psijie (AyHOX — 66JX).

Sources

Baya Dorbet (Jangar Epic) Cycle. (In Kalm.)

Baya Tsokhor (Jangar Epic) Cycle. (In Kalm.)

Cycle of Songs Recorded from Dava Shavaliev
(Shavalin Dava). (In Kalm.)

Cycle of Songs Recorded from Mukeben Basangov
(Basnya Mukoviin). (In Kalm.)

Cycle of Songs Recorded from Ovla Elyaev (Eelyan
Ovla). (In Kalm.)

Song Recorded from Badma Obushinov (Ovshin
Badm). (In Kalm.)

Song Recorded from Nasanka Baldyrov (Baldra
Nasnk). (In Kalm.)

Hosrans, [lenenesa 2015 — JJoseanv A. B., lle-
neneéa FO. A. CemaHTHUECKHE OCOOEHHOCTH
IJIarojiOB €O 3HAUYCHUSIMH  ‘OMOIMOHAIBHOE
COCTOSIHME ¥ ‘OMOIIMOHAIBHOE OTHOIICHUE B
aHriuiickoMm si3bike // Acta Germano-Slavica
VI / pen. E. E. UBanoB. Moruies: MoruieBck.
roc. yH-T uM. A. A. Kynemosa, 2015. C. 48-52.

KPC 1977 — KanMmpIko-pycckuii ciaoBapb / MoJ
pen. b. I. Mynunesa. M.: Pycckwii s361K, 1977.
768 c.

KykanoBa 2016 — Kykanosa B. B. Tonkobli
CIOBaph S3bIKa KAaJIMBIIKOTO TEPOMYECKOTO
amoca «JlaHrapy»: HPUHIUIBI A IPOOIIEMBI
COCTaBJICHUS CIIOBApHBIX cTateil // «J[xanrap»
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U ONHMYECKHE TPAAUIHMK TIOPKO-MOHIOJIBCKUX
HapOJIOB: TPOOJIEMbl COXPAHEHHsI U HCCIIE/I0-
Banus. Mart-ne1 [II Mexaynap. Hayd. KoHO.,
nocssinl. 75-netvro KaaMmbILKOrO HMHCTUTYTa
TYMaHUTapHBIX uccinenoBannit PAH (r. Dmu-
cra, 15-16 centsiops 2016 r.). Dnucra: KUT'N
PAH, 2016. C. 7-12.

Kykanosa 2018 — Kykanosa B. B. Jlekcema oOun-
Yye: K BOTIPOCY O NMPOMCXOXKICHUH U CEMaHTHKE
(ma marepuane smoca «Jxanrapy») // Oriental
Studies. 2018. Ne 4. C. 100-121.

Mankuesa 2016 — Manoocuesa b. b. O cozna-
HUM 0a3bl IAHHBIX AyTEHTUYHBIX TEKCTOB KaJj-
MBIIKOTO Tepondeckoro smnoca «Jxanrap» //
Mowuronoseaenue. Bem. 9 / oTB. pen. B. B. Ky-
kanoBa. Jaucra: KanmHIL PAH, 2016. C. 211
217.

Manmxuesa 2017 — Marnoocuesa b. b. K npo0ie-
Me cocraiieHnsi CBO/Ia KaJIMBIIIKOTO (DOJIBKIIO-
pa // SI3biku ¥ (ONBKIOP KOPEHHBIX HApPOJOB
Cubupu. 2017. Ne 1 (32). C. 82-89.

Mymnaesa 2015 — Mynaesa H. M. [lebuannmu pac-
TeHni B TOJNKOBOM clloBape s3bIKa KaJIMbIII-
KOT0 reponueckoro snoca «Jxanrap» // Ypa-
no-antaiickue uccnepoBanus. 2015, Ne 3 (18).
C. 64-74.
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